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The Bible is so interesting; even the Old 
Testament. Remember: when reading 
the 1st and 2nd Chronicles… we read 
history and events recorded from the 
perspective of the 2 tribes of the 
Southern Kingdom, the House of 
Judah;  

The demise of Solomon, 

1 Now King Solomon loved many 

foreign women, along with the 

daughter of Pharaoh, women of  

Moab, of Ammon,  of Edom,  of Sidon, and of 

the Hittites: 

2 of the nations concerning what the LORD said 

to the children of Israel, You will not go after 

them, nor will they come to you: for surely they 

will turn away your heart after their gods: yet 

Solomon clung to them in love. 

3 And he had 700 wives, royal princesses, and 

300 concubines / lots of girlfriends: and his wives 

turned away his heart / Solomon was the first 
ecumenist, indiscriminately shouting: mi amor; foolishly 
believing the LORD didn’t really know what He’s talking 
about when He says: there is no other but Me; check out 
the responsibility of kings; spelled out in Deuteronomy 
17:14-20. Apparently Solomon forgot to do his 
assignment by guarding the words given to Moses by 
the Lord himself. 

4 And it happened, when Solomon was old, his 

wives turned his heart after other gods: and his 

heart was not completely with the LORD his 

God, as was the heart of David his father. 

5 For Solomon went after Ashtoreth the goddess 

of those in Sidon, and after Milcom the 

abomination of those in Ammon. 

 

La Biblia es muy interesante. Incluso el 
Antiguo Testamento. Recuerde: 
cuando leemos las Crónicas 1ª y 2ª.. 
leemos la historia y los eventos 
registrados desde la perspectiva de las 
2 tribus del Reino del Sur, la Casa de 
Judá; 

La desaparición de Salomón, 

1 Ahora el rey Salomón amaba a 

muchas mujeres extranjeras, 

junto con la hija de Faraón, las 

mujeres de Moab, de Amón, de Edom, de Sidón 

y de los hititas: 

2 de las naciones acerca de lo que el SEÑOR dijo 

a los hijos de Israel: No irás tras ellos, ni 

vendrán a ti; porque ciertamente rechazarán tu 

corazón después de sus dioses; sin embargo, 

Salomón se aferró a ellos con amor. 

3 Y tuvo 700 esposas, princesas reales y 300 

concubinas / muchas novias: y sus esposas le 

volvieron el corazón / Salomón fue el primer 
ecumenista, gritando indiscriminadamente: mi amor; 
tontamente creyendo que el Señor realmente no sabía 
de lo que estaba hablando cuando dice: no hay otro sino 
yo; verificar la responsabilidad de los reyes; explicado 
en Deuteronomio 17: 14-20. Aparentemente, Salomón 
se olvidó de hacer su tarea al guardar las palabras que 
el Señor mismo le dio a Moisés. 

4 Y sucedió que cuando Salomón era viejo, sus 

esposas volvieron su corazón a otros dioses; y su 

corazón no estaba completamente con el señor su 

Dios, como lo fue el corazón de David su padre. 

5 Porque Salomón fue tras Astoret, la diosa de 

aquellos en Sidón, y después de Milcom, la 

abominación de aquellos en Ammón. 
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6 And Solomon did evil in the sight of 

the LORD, and did not fully follow the LORD, 

as did David his father. 

7 Then Solomon built a high place for Chemosh, 

the disgusting idol of Moab, on the hillside that 

is east of Jerusalem / the Mount of Olives, the place 
where Jesus the Messiah prayed the night He was 
betrayed; where He chose to ascend to heaven; and 
where He will one day return in great glory.  

and for Molech, the abomination of the children 

of Ammon / these demonic entities are still worshiped, 
with children who are trafficked, used in human 
sacrifices by the war[ed elites in our time. 

8 And so he did for all his foreign wives, who 

burnt incense and sacrificed to their gods. 

Another warning from God, 

9 And the LORD was angry with Solomon, 

because his heart was turned from the  

LORD God of Israel, who had appeared to him 

twice / how many times does God need to speak to 
fools? It’s a lesson we all can hopefully learn. 

10 And had instructed him concerning this thing, 

that he should not follow other gods: but he did 

not keep what the LORD instructed. 

11 This is why the LORD said to Solomon, For as 

you did this, and you do not keep My covenant 

and My statutes, which I instructed you, I will 

surely rip the kingdom from you, and will give 

it to your servant / at least 21 times in this book of 
Kings is this warning given; the same warning given to 
Adam; the same warning Jesus gave to his disciples the 
night he was betrayed; the same warning given to the 
church in Revelation: at least those in Philadelphia were 
listening: the Lord is incredibly long-suffering; but there 
comes a time when He says: enough. 

6 Y Salomón hizo lo malo ante los ojos del 

SEÑOR, y no siguió al SEÑOR por completo, 

como lo hizo David su padre. 

7 Entonces Salomón construyó un lugar alto 

para Quemos, el ídolo repugnante de Moab, en 

la ladera que está al este de Jerusalén / el Monte 
de los Olivos, el lugar donde Jesús el Mesías oró la 
noche en que fue traicionado; donde eligió ascender al 
cielo; y donde un día regresará en gran gloria. 

y para Molech, la abominación de los hijos de 

Ammón / estas entidades demoníacas todavía se 
veneran, con niños que son traficados, utilizados en 
sacrificios humanos por las élites de guerra [ed. 

8 Y así hizo por todas sus esposas extranjeras, 

las cuales quemaban incienso y ofrecían a sus dioses. 

Otra advertencia de Dios 

9 Y el SEÑOR se enojó con Salomón, porque su 

corazón se apartó del SEÑOR Dios de Israel, 

que se le había aparecido dos veces / ¿cuántas 
veces Dios necesita hablar a los necios? Es una lección 
que todos esperamos aprender. 

10 Y le había instruido acerca de esto, para que 

no siguiera a otros dioses; pero no guarda lo 

que el SEÑOR le ordenó. 

11 Por eso el SEÑOR le dijo a Salomón: Porque 

al hacer esto, y no guardas Mi pacto y Mis 

estatutos, que te instruí, ciertamente te 

arrancaré el reino y se lo daré a tu siervo / a al 
menos 21 veces en este libro de Reyes se da esta 
advertencia; la misma advertencia dada a Adán; la misma 
advertencia que Jesús dio a sus discípulos la noche en 
que fue traicionado; la misma advertencia dada a la iglesia 
en Apocalipsis: al menos aquellos en Filadelfia estaban 
escuchando: el Señor es increíblemente sufrido; pero llega 
un momento en que Él dice: suficiente. 
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12 Yet in your days I will not do it for the sake of 

David your father: but I will rip it from the 

hand of your son. 

Warning of enemies to the kingdom, 

13 However I will not rip all the kingdom; but 

will give one tribe / Judah… to your son for the 

sake of David my servant, and for the sake of 

Jerusalem which I have chosen. 

14 And the LORD stirred up an enemy to 

Solomon, Hadad of Edom: he was of the 

dynasty of the king in Edom. 

15 For it happened, when David was in Edom, 

and Joab the commander of the army went up 

to bury the slain, after he had struck down 

every male in Edom; 

16 (For six months Joab remain there with all 

Israel, until he cut off every male in Edom:) 

17 That Hadad with certain of the servants with 

him of his father of Edom, fled into Egypt; 

Hadad being yet a young boy / from this Assyrian 
who lived along the sea of Edom – the red sea, after 
Messiah came the first time, they would come as roman 
mercenaries to destroy Jerusalem. 

18 And they arose from Midian, and came to 

Paran: and they took men with them from 

Paran, and they came to Egypt, to Pharaoh king 

of Egypt; who gave him a house, and provided 

him food supplies, and gave him land. 

19 And Hadad found great favor in the sight of 

Pharaoh, so that he gave him the sister of his 

own wife in marriage, the sister of Tahpenes the 

queen. 

 

 

12 Sin embargo, en tus días no lo haré por amor 

de David tu padre, sino que lo arrancaré de la 

mano de tu hijo. 

Advertencia de enemigos al reino, 

13 Sin embargo, no destrozaré todo el reino; 

pero daré una tribu / Judá... a tu hijo por el bien 

de David, mi siervo, y por el bien de Jerusalén 

que yo he elegido. 

14 Y el SEÑOR suscitó un enemigo a Salomón, 

Hadad de Edom, que era de la dinastía del rey 

en Edom. 

15 Porque sucedió, cuando David estaba en 

Edom, y Joab, el comandante del ejército, subió 

para enterrar a los muertos, después de haber 

derribado a todos los hombres de Edom; 

16 (para seis meses se quedó allí Joab con todo 

Israel, hasta acabar todos los hombres en Edom:) 

17 Que Hadad, con algunos de los sirvientes con 

él de su padre de Edom, huyó a Egipto; Hadad 

siendo todavía un joven niño / de este asirio que 
vivía a lo largo del mar de Edom, el mar rojo, después 
de que el Mesías llegó por primera vez, vendrían como 
mercenarios romanos para destruir Jerusalén. 

18 Y se levantaron de Madián, y vinieron a 

Paran; y tomaron hombres con ellos de Paran, y 

vinieron a Egipto, a Faraón, rey de Egipto; 

quien le dio una casa, le proporcionó víveres y le 

dio tierra. 

19 Y Hadad encontró gran favor a la vista de 

Faraón, de modo que le dio a la hermana de su 

propia esposa en matrimonio, la hermana de 

Tahpenes la reina. 
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20 And the sister of Tahpenes boar his son 

Genubath, whom Tahpenes weaned in the house 

of Pharaoh: and Genubath was in the household 

of  Pharaoh among the sons of Pharaoh. 

21 And when Hadad heard in Egypt that David 

was buried with his fathers, and that Joab the 

commander of the army was dead, Hadad said 

to Pharaoh, Let me depart, that I may go to my 

own country. 

22 But Pharaoh said to him, What have you 

lacked with me, that indeed, you seek to go to 

your own country?  

And he answered, Nothing: but let me go. 

23 And God stirred up another enemy, Rezon the 

son of Eliada, who fled from his lord Hadad-

ezer king of Zobah: 

24 and he gathered men to himself, and became 

leader over the marauders, when David killed 

those of Zobah: and they went to Damascus, 

and stayed there, and reigned in Damascus. 

25 And he was an adversary to Israel all the days 

of Solomon, beside the damage Hadad did: and 

he abhorred Israel, and reigned over Syria. 

26 And Jeroboam the son of Nebat, of Ephraim 

of Zeredah, the servant of Solomon, whose 

mother's name was Zeruah, a widow, even he 

lifted up his hand against the king. 

27 And this was the cause that he lifted up his 

hand against the king: Solomon built the Millo, 

and repaired the breaches of the City of David 

his father. 

28 Now the man Jeroboam was a valiant 

warrior: when Solomon saw that the young man 

was industrious, he made him supervisor of all 

the forced labor of the house of Joseph. 

20 Y la hermana de Tahpenes le dio a luz a su 

hijo Genubat, a quien destetó Tahpenes en la 

casa de Faraón; y Genubat estaba en la casa de 

Faraón entre los hijos de Faraón. 

21 Y cuando Hadad escuchó en Egipto que 

David fue enterrado con sus padres, y que Joab, 

el comandante del ejército, había muerto, 

Hadad le dijo a Faraón: Déjame partir, para 

que pueda ir a mi propio país. 

22 Pero Faraón le dijo: ¿Por qué? Qué te falta 

conmigo, que en verdad procuras irte a tu 

propio país?  

Y él respondió: Nada, pero déjame ir. 

23 Y Dios despertó a otro enemigo, Rezon, hijo 

de Eliada, que huyó de su señor Hadad-ezer, rey 

de Zoba. 

24 y reunió hombres para sí mismo, y se 

convirtió en líder de los ladrones, cuando David 

mató a los de Zoba; y ellos fueron a Damasco, y 

se quedaron allí, y reinaron en Damasco. 

25 Y fue un adversario para Israel todos los días 

de Salomón, además del daño que hizo Hadad; 

y aborreció a Israel y reinó sobre Siria. 

26 Y Jeroboam hijo de Nabat, de Efraín de 

Sereda, siervo de Salomón, cuya madre se 

llamaba Zerúa, una viuda, incluso él levantó su 

mano contra el rey. 

27 Y esta fue la causa por la que levantó su mano 

contra el rey: Salomón construyó el Milo y 

reparó las brechas de la ciudad de David, su 

padre. 

28 Ahora el hombre Jeroboam era un guerrero 

valiente: cuando Salomón vio que el joven era 

trabajador, lo hizo supervisor de todo el trabajo 

forzado de la casa de José. 
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The prophecy of Ahijah to Jeroboam,  

29 And it happened at that time when Jeroboam 

went from Jerusalem, that the prophet Ahijah 

of Shiloh found him in the way; and he had 

clothed himself with a new garment; and the 

two were alone in the field: 

30 And Ahijah grabbed the new garment that 

was on him, and ripped it in twelve pieces: 

31 and he said to Jeroboam, Take ten pieces: for 

thus says the LORD, the God of Israel, Behold, I 

will rip the kingdom from the hand of Solomon, 

and will give ten tribes to you: 

32 (But he will have one tribe for the sake of My 

servant David, and for the sake of Jerusalem, 

the city which I have chosen from all the tribes 

of Israel:) 

33 because they have abandoned Me, and have 

worshiped Ashtoreth the goddess of those of 

Sidon, Chemosh the god of those of Moab, and 

Moloch the god of the children of Ammon, and 

has not walked in My ways, to do what is right 

in My eyes, and to keep My statutes and My 

justice, as David his father. 

34 Yet I will not take the whole kingdom from 

his hand: but I will make him royal prince all 

the days of his life for the sake of David My 

servant, whom I chose, because he kept My 

instruction and My statutes: 

35 but I will take the kingdom from the hand of 

his son, and give it to you, even ten tribes. 

36 And to his son I will give one tribe, that David 

My servant may always have a lamp before Me 

in Jerusalem, the city where I have chosen 

Myself to put My name. 

 

La profecía de Ahías a Jeroboam, 

29 Y sucedió en ese momento cuando Jeroboam 

salió de Jerusalén, que el profeta Ahías de Silo 

lo encontró en el camino; y se había vestido con 

una prenda nueva; y los dos estaban solos en el 

campo: 

30 Y Ahijah agarró la prenda nueva que llevaba 

puesta y la rasgó en doce pedazos: 

31 y le dijo a Jeroboam: Toma diez pedazos, 

porque así dice el SEÑOR, Dios de Israel: He 

aquí, arrancaré el reino de la mano de Salomón 

y te daré diez tribus. 

32 (Pero él tendrá una tribu por el bien de mi 

siervo David, y por el bien de Jerusalén, la 

ciudad que he elegido de todas las tribus de 

Israel :) 

33 porque me han abandonado y han adorado a 

Astoret, la diosa de los de Sidón, a Quemos, el 

dios de los de Moab, y a Moloc, el dios de los 

hijos de Amón, y no ha andado en mis caminos 

para hacer lo que es correcto. Mis ojos, y para 

guardar mis estatutos y mi justicia, como David 

su padre. 

34 Sin embargo, no tomaré todo el reino de su 

mano, sino que lo haré príncipe real todos los 

días de su vida por el bien de David, mi siervo, a 

quien elegí, porque guardó mis instrucciones y 

mis estatutos: 

35 pero tomaré el reino de la mano de su hijo, y 

te lo daré, incluso diez tribus. 

36 Y a su hijo le daré una tribu, para que mi 

siervo David siempre tenga una lámpara 

delante de mí en Jerusalén, la ciudad donde me 

he elegido para poner mi nombre. 
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37 And I will take you, and you will reign over 

whatever you desire, and will be king over Israel. 

38 And it will be, if you listen to all that I instruct 

you, and will walk in My ways, and do what is 

right in My sight, to keep My statutes and My 

instruction, as David My servant; then I will be 

with you, and build you an enduring house, as I 

built for David, and will give Israel to you. 

39 And for this I will afflict the descendants of 

David, but not forever. 

40 So Solomon sought to kill Jeroboam. And 

Jeroboam arose, and fled to Egypt, to Shishak 

king of Egypt, and was in Egypt until the death 

of Solomon. 

41 Now the rest of the acts of Solomon, and all he 

did, and his wisdom, are they not written in The 

Book of the Acts of Solomon? 

42 Thus the time that Solomon reigned in 

Jerusalem over all Israel was forty years. 

43 And Solomon slept with his fathers, and was 

buried in the city of David his father: and 

Rehoboam his son reigned in his place. 

 

Salvation is Your Name   

We are grateful to God that the Saudi govt has 
preserved the Mountain of Moses.  

 

 

 

 

37 Y te llevaré, y reinarás sobre lo que desees, y 

serás rey sobre Israel. 

38 Y será, si escuchas todo lo que te instruyo, y 

andas en Mis caminos, y haces lo que es justo a 

Mis ojos, guardar Mis estatutos y Mi instrucción, 

como David Mi siervo; entonces estaré contigo, y 

te construiré una casa duradera, como construí 

para David, y te daré Israel. 

39 Y por esto afligiré a los descendientes de 

David, pero no para siempre. 

40 Entonces Salomón trató de matar a 

Jeroboam. Y se levantó Jeroboam, y huyó a 

Egipto, a Sisac, rey de Egipto, y estuvo en 

Egipto hasta la muerte de Salomón. 

41 Los demás hechos de Salomón, y todo lo que 

hizo, y su sabiduría, ¿no están escritos en El 

libro de los Hechos de Salomón? 

42 Así el tiempo que Salomón reinó en Jerusalén 

sobre todo Israel fue cuarenta años. 

43 Salomón durmió con sus padres y fue 

sepultado en la ciudad de David su padre; y 

Roboam su hijo reinó en su lugar. 

 

Jesús    

Dios de Maravillas  
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